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Den utvalda hörnstenen.
1 Petr. 2: 4—8 a.

i ha väl alla sett, hur ett hus bygges. Först lägges 
grunden och på denna resas sedan väggarna av 
sten eller trä. Ju större huset skall bli, desto 
fastare måste grunden läggas. Om man lägger en 
dålig grund, kunna väggarna ramla ner. Detta 
hände i Strängnäs för några dagar sedan.

I texten talas också om ett hus. Det kallas 
ett andligt hus och består av levande stenar, det 
vill säga människor, som tro på Jesus Kristus. Men 
det viktigaste i detta hus är hörnstenen, Jesus. 
På honom vilar hela det andliga huset. Om han 
sviker, går allt annat sönder.

Nu behöva vi emellertid ej frukta, att den
grunden skall vackla. Gud har utvalt Kristus till vår frälsningsgrund. 
En byggmästare är mycket noga, när han väljer hörnstenar. När Gud 
utsåg någon att bära upp det andliga huset eller, som vi också kunna säga, 
sin församling, valde han ej Abraham eller Mose. Petrus var ju en 
klippman, men till hörnsten eller grund dugde han ej. Gud valde det 
dyrbaraste lian hade, nämligen sin enfödde son.

Det finnes dock människor, som förkasta den av Gud valda hörnstenen. 
Så gjorde på Jesu tid judarna, och än i dag föraktas han av detta folk. 1 sin 
otro gå de alltjämt förbi honom. Ja, han har blivit en stötesten för dem
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och en klippa till fall. När de höra 
Jesu namn nämnas, bli de förbittrade, 
ja, mången jude knyter sina händer 
som om han ville slå den föraktade 
nasaréen.

Ledsamt nog finnas i Sverge både 
på landet och i städerna stora skaror, 
som hata Jesus och ropa: ”Vi vilja 
inte ha något med honom att göra. 
Bort med talet om honom!” Ja, en 
del samla barn till ett slags söndags­
skola, där de lära dem att förakta 
Jesus och bibeln, ja, allt heligt.

Men vi säga med Petrus: ”Kommen 
till honom, den levande stenen, som 
väl av människor är förkastad men 
inför Gud är utvald ocli dyrbar”. Vi 
vilja ha Jesus till vår grund. Ju mera 
vi lära känna honom, desto mera vär­
dera vi honom. Då vilja vi också 
själva bli stenar i den andliga bygg­
naden.

Av en sten blir ingen byggnad, där­
till behövas tusentals. Så finnes en 
väldig skara kristna i vårt land. Till­
sammans med kristna i andra länder 
bilda de ett andligt hus. en Guds för­
samling.

Liksom varje hus har detta and­
liga tempel en bestämd uppgift.

Där skall frambäras andliga offer. 
1 Jerusalems tempel offrades djur, 
men i Guds församling behöves ej så­
dana offer, ty Jesus har offrat sig 
själv för oss alla. Men vi få offra 
lovets offer. Vi få också frambära 
penningar och annat, som vi äga- 
Våra missionärer ha givit sig själva 
i Guds tjänst bland hedningarna. 
Ingen gåva är så liten, att Gud ej med 
välbehag ser den, om vi bara giva den 
av kärlek till Gud och till människor.

Alla på Jesus troende föräldrar ocli 
lärare önska så varmt, att ni, kära 
barn, skola välja Jesus. På honom 
kunna ni bygga ert liv och då bli både 
nyttiga ocli lyckliga människor. Vi 
hälsa er så hjärtligt välkomna till 
Guds församling. Där ha vi själva 
mött Gud och blivit välsignade. Vi 
ha gång på gång erfarit, att den som 
tror på Jesus ej kommer på skam. 
Samma förmån önska vi därför ål 
alla barn i våra skolor. Välj därför 
Jesus till ditt livs, din eviga lyckas 
grund !

V. Wikholm

pen

gathörnet stod en skara gossar 
och talade om vem som kunde 
ha största utsikten att bli an­
tagen som springgosse i en bu­

tik i närheten, varifrån man hade an­
nonserat om en sådan. De hade alle­
sammans varit därinne och anmält sig 
och fått sina namn och adresser upp­
skrivna.

Medan de stodo och samspråkade, kom 
en äldre, något böjd herre, som gick 
långsamt och stapplande, fram till dem. 
Hans händer darrade, och han stödde 

rätte.
‘För elf grått huvud skall du stå 

upp, och den gamle skall du ära.’ 
3 Moseb. 19: 32. 

sig tungt på sin käpp. Då han hade 
kommit alldeles i närheten av gossarna, 
tappade han käppen, som rullade ner 
i rännstenen.

”Nej, men se bara”, utbrast en av gos­
sarna, ”nu är gubben riktigt fast; nu ska 
vi se, hur han kan klara sig utan käp­
pen.” De hjärtlösa orden följdes av en 
skrattsalva.

Det var dock en av gossarna, som inte 
skrattade, och det var Herman Pihl. Han 
skyndade sig bort till den gamle mannen, 
tog upp käppen från rännstenen, torka-
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de vattnet och smutsen av den och räck­
te den sedan till den gamle herrn, medan 
tian hövligt tog av sig sin mössa.

”Är det något, som jag kan hjälpa 
herrn med?” frågade han.

"Ja, jag är tacksam, om du vill hjälpa 
mig över gatan”, svarade den gamle.

Herman bjöd honom sin arm och 
hjälpte honom över på den andra sidan 
om gatan och öppnade dörren för honom 
till just samma butik, där han själv för 
en liten stund sedan varit inne.

Köpmannen skyndade vänligt emot 
'len gamle herrn och förde honom in på 
kontoret innanför butiken, där han sköt 
fram en bekväm stol åt honom.

”Se här, far”, sade han ”här har jag en 
lång lista med namn och adresser. De 
allra flesta av pojkarna sågo kvicka och 
pigga ut; men den som jag egentligen 
tyckte bäst om, föreföll mig något lång- 
sammare i vändningarna än de andra, 
och dock gjorde han på mig det bästa 
intryck av dem alla.”

”Låt dera allesammans få bud att möta 
oss här i morgon, så kan vi bägge två se 
nogare på dem”, svarade den gamle.

Det sändes sålunda brevkort till alla 
Rossarna, och nästa dag på utsatt tid. 

infunno sig också de platssökande. Då 
de alla hade kommit, satte den gamle 
herrn glasögonen på näsan, såg forsk­
ande på gossarna och sade, att innan 
de bestämde sig för någon, ville han tala 
om en liten berättelse för dem. Därpå 
berättade han, vad som hänt honom da­
gen förut och slutade med att säga, att 
han önskade få veta, vem den omtalade 
gossen var.

”Det var Herman Pihl”, svarade en av 
gossarna, ”och han är också här i dag.”

”Är han det?” utbrast den gamle herrn 
med synbar glädje. ”Ja, i så fall, Ja­
kob, fortfor han vänd till sonen, ”är 
han den gosse, som passar bäst för oss 
här.”

”Det är just han, som jag trodde var 
litet långsam av sig”, svarade denne tyst, 
men tillade därpå högt: ”En gosse, som 
visar vördnad för ålderdomen och är 
redo att hjälpa de svaga, han är alldeles 
säkert den, som är bäst passande för 
denna plats.”

De andra gossarna sågo förlägna på 
varandra, och vi få hoppas, att mer än 
en av dem föresatte sig att aldrig glöm­
ma den läxa han här fick mottaga.

---tort ---

Söndagsskolan i Berg.
Med fotografi.

erg är en liten socken i Väst­
manland. Den ligger i närhe­
ten av Hallstahammars bruk 
och stationssamhälle samt Sör- 

stafors pappersbruk, vilka båda ligga 
vid den natursköna Kolbäcksån. Även 
här finnes en liten missionsförsamling, 
vars medlemmar vilja efter förmåga ut­
breda kännedomen om Jesu kärlek för 
både stora och små.

Sålunda ha vi också här en söndags­
skola. Och nu är vår önskan att få följa 
med Barnavännen och göra en resa runt

Sverges bygder för att besöka våra vän­
ner både när och fjärran och hälsa eder 
alla med Guds frid.

Det har glatt oss så mycket för varje 
gång vi genom vår lilla tidning fått göra 
bekantskap med grupper av söndagsskol- 
barn och lärare från skilda delar av vårt 
land. Och för varje gång en söndags­
skola besöker oss, känns det så varmt om 
hjärtat, då vi tänka på att så många barn 
samlas tillika med oss om söndagarna 
för att sjunga och tala om barnens bäste 
vän, Jesus Kristus. Om vi också äro
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delade i olika grupper, så är det skönt 
att få tänka; att frälsarefamnen räcker 
till för oss alla.

Gud välsigne det ord, som genom sön­

dagsskolan utsås i barnasjälarna, så att 
det må spira och växa och bära frukt till 
evinnerligt liv!

Broderligen J. H. Äström

Ett litet vallhjon.
Med plansch.

Här ligger jag pä kullens krön 
och ser utöver världen.
Vad den är vid, vad den är skön, 
Ja, stor och härlig är den. 
Och jag är blott en fattig tös, 
som förra vintern svalt och frös, 
men nu förtjänar jag mitt bröd 
och lider ingen nödi
Jag är ett vallhjon, som allén 
mest hela dagen vankar 
från morgongry till kvällen sen, 
allén med mina tankar.
Men längre än min blick kan nå 
min längtan och min tanke gä, 
de ila bortom skogens bryn 
och följa aftonskyn.
Skall jag en gång få komma ut 
och se vad världen bjuder? 
Jag söker mig nog väg till slut, 
av längtan blodet sjuder!

Nog finns väl flera blommor där 
och större, grannare ån här, 
och mycken annan härlighet, 
som inte nn jag vet!
Där lura faror, har man sagt, 
och trött man blir att vandra, 
och mången på sin lyckojakt 
kan trampa ner den ändra. 
Men ändå vill jag världen se, 
vill smaka pä dess fröjd och ve! — 
”Ack, kära flicka”, säger mor. 
”nog hinner du bli stor!
Nog hinner du få känna pä 
och livets allvar pröva!
Ack, mätte ingenting förmå 
din bästa skatt att röva, 
din oskuld och din tro på Gudl” — 
Ack, nej, jag följa vill hans bud, 
vadhelst jag gör, varhelst jag är, 
hur vitt än vägen bär! ELLA
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€n oförgänglig krans.
(Forts.)

Nanny fann inga ord till svar. Slut­
ligen vände hon sig till sina syskon och 
sade: ”Jag har handlat orätt, och det 
gör mig ont. Jag vill bedja Gud hjälpa 
mig att vandra pä hans vägar.”

Nanny hade nu återfunnit sin inre 
jämvikt, och den dag, som börjat så dys­
ter, slutade glad ocli med gott mod.

Fröken Haller tänkte tillbringa slutet 
av sommarferierna på landet; och så 
måste Nanny taga farväl av henne på en 
längre tid. Detta var också en svår pröv­
ning. Familjen Berger kunde ej tillåta 
sig en sådan lyx som ått tillbringa sina 
ferier på landet. Ty redan den tid, de 
uppehöllo sig vid havet, hade tagit deras 
kassa starkt i anspråk. Barnen ledo 
mycket av hettan i staden. Nanny 
gjorde vad hon kunde för att uppmuntra 
dem, men det ville icke alltid lyckas. 
Ibland ville missnöje med hennes lott 
smyga sig över henne, men så kände hon 
sig bestraffad av sitt samvete och måste 
bedrövad säga till sig själv: ”0, så dåligt 
jag löper på den himmelska vädjobanan l 
Skall jag någonsin få taga emot den 
oförgängliga segerkransen?”

Lilla Frida var den, som denna gång 
genom sina barnsliga ord fick hjälpa 
henne på rätt spår igen. En dag 
fingo barnen nämligen en ny bok, och 
Robert förklarade bilderna för de yngre 
syskonen. ”Se här går en liten gosse 
med sin pappa genom en ödslig trakt”, 
sade han. ”Det snöar och vägen är myc­
ket brant — den för över klippor ocli 
förbi avgrunder.”

”Är då inte den lilla gossen rädd?” 
frågade Frida ängsligt. Fastän hon inte 
kunde se tavlan, intresserade den henne 
dock.

”Nej, så länge han håller i sin pappas 
hand, kan intet ont hända honom.”

”Jaså, då är det alldeles som med vårt 
löpande, som Nanny berättade för oss. 
Om vi göra det som är ont, så falla vi, 

sade hon, men om vi hålla frälsarens 
hand, så går allt väl.”

”Det gick just inte så bra för dig i 
går ändå”, sade Karl. ”Du var stygg i 
går, minns du det?”

ödmjukt svarade den lilla: ”Ja, jag var 
mycket stygg i går, då föll också jag. 
Men nu löper jag igen. Jesus reste mig 
upp igen och han håller mig fast nu -— 
jag kan inte själv.”

”Ja, just så är det”, sade den stackars 
modlösa Nanny. ”Han .måste hålla oss 
fast — vi kan inte själva.” — —

En morgon förde posten med sig ett 
brev, som herr Berger öppnade och läste 
vid frukostbordet.

”Gud välsigne farmor!” sade han 
varmt.

Jublande omringade honom barnen 
för att få veta, varom det handlade.

”Jo, saken förhåller sig så, att farmor 
tänker reparera sitt hus, innan hösten 
kommer, och under tiden tar hon sin 
tillflykt upp till bergen, och dit upp vill 
hon gärna ha er med.”

Gossarna jublade, och Frida klappade 
händerna av förtjusning. Endast Nanny 
såg litet häpen ut.

”Det går alldeles utmärkt”, förklarade 
herr Berger och smekte sin lilla flickas 
kind. ”Sophie behöver inte resa förrän 
i början av oktober, så att till dess kan 
hon övervaka hushållet och hjälpa tant 
Mina. Hon har så mycket att göra med 
sin utstyrsel, att inte tiden behöver bli 
lång för henne.”

Sophie nickade instämmande, hon ha­
de ingen längtan till bergen.

”För mig blir det också bra”, menade 
herr Berger. ”Då kan jag här i lugn ocli 
ro arbeta på min bok, och för att be 
fria dig från varje bekymmer, Nanny, 
vill jag tala om för dig, att farmor också 
tänkt på dina behov i ekonomiskt avse 
ende. Hon skickar dig här ettusen kro 
nor med tillsägelse, att du får använda 
denna summa efter ditt eget gottfinnan-

— 206 -



BARNAVÄNNEN

de, Hon skall betala resan för er dess- 
utom.

Nannys ansikte klarnade märkbart. 
Alla hennes farhågor försvunno på en 
gång, och hon var lika förtjust som hen­
nes syskon.

Nu följde några oroliga dagar, fyllda 
av förberedelser för avresan. Sophie 
köpte de nya kläder, som syskonen be­
hövde, och ändrade åtskilligt av de 
gamla. Denna gång var hon alldeles i 
sitt element. —

Resan medförde mycken omväxling 
och framkallade stor förtjusning hos 
barnen. Vid sista järnvägsstationen ha­
de farmor skickat hästar emot dem, och 
nu färdades de i vagn till farmors gamla 
hemtreyliga lantgård. Här levde de lyck­
liga dagar. Nanny såg med glädje, huru 
Fridas bleka kinder dag efter dag fingo 
friskare färg under de präktiga prome­
nader de företogo i den härliga bergs­
trakten. Emellanåt fingo de små åka i 
en liten vagn, dragen av en åsna, och 
dessa turer förorsakade dem ett alldeles 
särskilt nöje. Ibland metade gossarna 
fisk i den klara bergbäcken. Ett stort 
nöje var det också för dem att ibland 
besöka faster Märta, som nyligen kom­
mit från Indien för att söka återvinna 
sin förlorade hälsa i den rena, friska 
bergsluften. Hon bodde i en liten by en 
balvtimmes väg från farmors hem.

(Forts.>

Brevväxling med de små.

Kära barn! Frid vare med ederl
Fürst ett varmt tack för de många 

breven, innehållande lösningar av pris- 
uppgifterna och tacksägelser dels för 
Barnavännen och dels för jultidningarna

”Kring Granen och Brasan” och ”Bar­
nens Jul”. Det är glädjande att se, att 
tidningarna äro välkomna och att ni 
tgcka om dem. Vi hoppas att ni fortfa­
rande skola hjälpas åt att sprida dem i 
allt vidare kretsar, så alt de få föra 
budskapet oni frälsaren till allt flera 
hem i vårt kära fosterland.

Med prisuppgifterna har del gått nige­
ket bra i är. Det är många — över tre­
hundra — som försökt sig på att lösa 
dem. De ha kanske också varit något 
lätta. Icke mindre än 132 barn hava 
rätt löst 19 uppgifter. Till uppmuntran 
sänder Missionsförbundets Expedition 
var och en av dessa en liten god bok 
Deras namn läsas här nedan.

Ku ha ni åter fått fira MOBS DAG. 
Jag hoppas, att ni barn kommit ihåg 
den dagen och sökt göra den sä ange­
näm och glad för mor som möjligt. Men 
icke bara den dagen utan varje dag un­
der hela året skola ni visa mor, att ni 
hålla av henne och vilja göra henne 
glädje.

Gud give oss nu alla en god och lyck- 
lig sommar med frid och glädje! Och 
måtte ni barn växa till i välbehag för 
Gud och människor, såsom Jesus växte, 
när han var ell barn på jorden! Gud 
välsigne eder!

Eder tillgivna
Anna Gauffin, 

Beil, av Barnavännen

Löst 24 uppgifter:
Elisabet Holmström, Vestergården, Ask 

landa: Elisabet och Maria Sigge, Rya, Lin 
desberg; Rut, Erik och Elin Ekman, Solhem. 
Asklanda.

Löst 23 uppgifter:
Nils Berg, Säbydal; Ejnar Lundqvist, Åby 

torp, Kumla; Karin Johansson, Bejby, Sparr 
sätra; Hulda Liljendahl, Bengtsheden, Sund- 
born; Hilda Ekelund, Dalmark, Medevi; Alf­
hild Hall, Ljurhalla; Olof och Greta Eriks 
son, Korpås, Ljurhalla; Elise och Valborg 
Fredriksson, Ornunga Östergl., Asklanda: 
Gertrnd och Ruth Jansson, Rya, Lindesberg; 
Maja och Kerstin Arvidsson, Korpås, Ljur 
halla.

Löst 22 uppgifter:
Olof Lundqvist, Åbytorp, Kumla; David 

och Josef Pettersson, Uppsalag 18 I, Stock-

207 —



BARNAVÄNNEN

holm; Algot Lundqvist, Stene äg., Kumla; 
Einar och Harry Johansson, Västergården, 
Ljurhalla; Berta Johansson, Tummeltorp, 
Torp; Astrid Engström, Bråten, Mohärad; 
Märta Gelin, Finnatorp, Horla, Lagmansholm; 
Berta Strid, Jonstorp, Lagmansholm; Sara 
Andersson, Halla, Ljurhalla; Karin Granath, 
Halla, Ljurhalla; Elin Johansson, Kyrkogat. 
31, Varberg; Dagny Andersson, Lindåsen, 
Mjäldrunga; Lisa Gustavsson, Ålderdoms­
hemmet, Wireda; Elna och Josef Andersson, 
Skattegården, Fåglum; Anna och Maria Car- 
lén. Brotorp, Konsterud; Eyvor och Emelie 
Nyrén, Fjäll, Högerud; Eva och Anna An­
dersson, Galstad, Asklanda.

Löst 21 uppgifter:
Holger och Martin Larsson, Boksmossen, 

Floda; Knut Sandström, Wibo, Floda stn.; 
Frits Sigurd Ekman, Uttervattnet, Roberts- 
fors; Artur Jakobsson, Yttre Uttervattnet, 
Robertsfors; Albin Burman, Buafors, Roberts- 
fors; Ingrid och Karl Sundin, Högland, Örn­
sköldsvik; Greta Johansson, Bockarpevägen 
13, Mjölby; Hillevi Andersson, Fly, Torp; 
Elna Sundström, Fridhem, Harbonäs; Inge­
gerd Granberg, Sätra, Bestorp, Östergl.; Inez 
Meurling, Hyvlerigården 46, Bomhus; Emy 
Lindström, Bengtsheden, Sundborn; Hedvig 
Johansson, Ornunga, Östergl., Asklanda; Anna 
Philipson, Blidsberg; Agnes Andersson,Smeds 
torp, Asklanda; Elvi, Elmer och Ragnar Eng- 
strand, Engatorp, Lagmansholm; Rakel och 
Rikard Rydén, Ryd, Nol; Gösta och Elsa 
Karlsson, Alet, Asklanda; Elisabet och Maria 
Sigge, Rya, Lindesberg.

Löst 20 uppgifter:
Werner Larsson, Ryd, Nol; Tage Anders 

son, Ljurhalla; Eskil Jurende, Östra Wallgat. 
38, Warberg; Lars Andersson, Stommen, Ask­
landa, Gösta Andersson, Avelsbol, Norra Fjöle; 
Torsten Karlsson, Biskopsgården, Mjälldrunga ; 
Aron Månsson, Torrarp, Bjärnum; Bror An­
dersson, Fly, Torp; Evert Olsson, Gällsta— 
Lundby, Sjögestad; Manfred Löv, Uttervatt­
net, Robertsfors; David Eriksson, Bregårds- 
ängarna, Karlskoga; Märta Gidoff, Karl Jo 
hanstorg 15, Örebro; Alice Andersson, Gärd- 
hem, Hjo; Alfhild Augustsson, Stenhögen, 
Asklanda; Ruth Eriksson, Gårdvik, Svärdsjö; 
Estrid Nygren, Korsträsk; Karin Möller, Ling- 
hed; Greta Johanson, Södra Fjäll, Norra 
Fjöle; Birgit Eriksson, adr. Red-Sekr. Aug. 
Eriksson, Grossgärdet 280, Norrtälje; Marta, 
Anna och Inga Sigrén, Ventinge, Hejde; An­
ders och Erik Edvardsson, Sjötorp, Lillegår 
den, Asklanda; Märtha, Lydia och Elsa Nord 
ling, Yppersbyn, Högerud; Alfhild och Ingrid 
Pettersson, Gröndal, Viby, Floda stn ; Ingrid 
och Gunvor Andersson, Avelsbol, Norra Fjöle; 

Ingeborg och Sven Persson, Holtsäkran, Ask 
landa.

Löst 19 uppgifter:
Harry Ljunggren, Horla, Lagmansholm, 

Bengt Valter, Mjälldrunga; Gunnar Lindström, 
Horla, Lagmansholm; Sven Larsson, Köpman 
gat. 62, Örebro; Martin Ålmans, Lamborn, 
Enviken; Svea och Anna Andersson, Bögared, 
Nårunga; Ruth Karlsson, Lyan, Alunda; 
Aster Blomgren, Stommen, Ljurhalla; Ester 
Franzén, Sommarro, Västra Bodarne; Rakel 
Nykvist, Rolfsbol, Värmskog; Linnea Karls 
son, Ola, Knutby; Ingrid Johnsson, Hudden, 
Floda station; Edit Kristina Wärner, Halv- 
vägsbacka, Öster-Fernebo; Valborg Anders 
son, Kvarnhagen, Askereund; Ester Haglund, 
Hagalund 30 b, Mönsterås; Svea Karlsson, 
Stommen, Ljurhalla; Blenda Rydman, Vi- 
singsö; Agnes Karlsson, Algutsgärde, Ask 
landa; Hilda Johansson, Rotetorp, Rudskoga; 
Tyra Johansson, Gissebo, Hjorted; Ester An 
dersson, Stommen, Mjälldrunga; Edit Svens­
son, Mjälldrunga; Signe, Anna och Lilly Ols­
son, Norrvälje, Hennan; Ellen och Elow 
Mattsson, Stommen, Töftedal; Werner och 
Rut Gustavsson, Anfastebo, Nol.

Bibelläsning 
eller vad står det i nästa söndags text?

Veckan den 21—27 juni 1920.
M. 21 juni. 1 Petr. 2: 13—17. Lydnad 

för överheten.
T. 22. v. 13 a. Vi skola lyda landets 

lagar.
O. 23. v. 13 b—14. Konungen och Hans 

män straffa dem, som överträda la­
garna.

T. 24. v. 15. De kristna böra göra goda 
gärningar.

F. 25. v. 16. Som Guds tjänare skola vi 
bruka vår stora frihet.

L. 26. v. 17. Några kristliga och foster­
ländska dygder.

S. 27. Apg. 5: 28—29. Man måste lyda 
Gud mer än människor.

Söndagsskoltext för den 27 Juni.
4 söndagen efter Trafaldighet.

I.ydnad för överheten.
1 Petr. 2: 17.

Minnesvers: 1 Petr. 2: 17. Be­
visen var man ära, älsken bröderna, 
”frukten Gud, ären konungen”.

Tryckeri A.-B. Ferm, Stockholm 1920.




